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Sicherheitshinweise für den Patronenstopp für
Mossberg® 500

Einleitung
Danke, dass du dich für den Patronenstopp für die Mossberg® 500 entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, den Patronenstopp in Mossberg 500 Flinten, die für 12 Gauge, 20 Gauge oder .410 Bore ausgelegt sind,
zu ersetzen. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur mit kompatiblen Mossberg 500 Flinten verwendet wird.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften.
Bewahre den Patronenstopp an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Patronenstopp auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen über die EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor du den Patronenstopp installierst oder anpasst.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffen eine Schutzbrille, um dich vor Schmutz oder versehentlichem Abfeuern
zu schützen.
Versuche nicht, den Patronenstopp oder die Flinte in irgendeiner Weise zu modifizieren, die die Sicherheit
gefährden könnte.
Halte deine Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Flinte vollständig entladen ist. Überprüfe das Magazin und die Kammer.
Entferne den alten Patronenstopp: Entferne mit geeigneten Werkzeugen vorsichtig den vorhandenen
Patronenstopp von der Flinte.
Installiere den neuen Patronenstopp:

Richte den neuen Patronenstopp an den Befestigungspunkten aus.
Sichere ihn gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.

Endkontrolle: Überprüfe nach der Installation, ob der Patronenstopp sicher sitzt und ordnungsgemäß
funktioniert.

Nutzung

Teste die Flinte nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Halte dich an alle standardmäßigen Betriebsverfahren für die Mossberg 500 Flinte.
Überprüfe regelmäßig den Patronenstopp während der Nutzung auf ordnungsgemäße Funktion.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Patronenstopp gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Entsorge den Patronenstopp nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Patronenstops für die Mossberg® 500 besuche bitte die Website des
Herstellers oder die Kundenserviceressourcen für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner Mossberg 500
Flinte und ihrem neuen Patronenstopp gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Cartridge Stop for
Mossberg® 500

Introduction
Thank you for choosing the Cartridge Stop for Mossberg® 500. This product is designed to replace the cartridge stop
in Mossberg 500 shotguns chambered in 12 gauge, 20 gauge, or .410 bore. It is essential to follow the safety
guidelines and instructions provided in this manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with compatible Mossberg 500 shotguns.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Store the cartridge stop in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the cartridge stop for wear or damage before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or adjusting the cartridge stop.
Use protective eyewear when handling firearms to protect against debris or accidental discharge.
Do not attempt to modify the cartridge stop or the shotgun in any way that could compromise safety.
Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the shotgun is completely unloaded. Check the chamber and magazine.
Remove Old Cartridge Stop: Using appropriate tools, carefully remove the existing cartridge stop from the
shotgun.
Install New Cartridge Stop:

Align the new cartridge stop with the mounting points.
Secure it in place according to the manufacturer's specifications, ensuring it is firmly attached.

Final Check: After installation, doublecheck that the cartridge stop is secure and functions properly.

Usage

After installation, test the shotgun in a safe environment to ensure proper function.
Follow all standard operating procedures for the Mossberg 500 shotgun.
Regularly check the cartridge stop for proper operation during use.

Disposal Instructions
Dispose of the cartridge stop in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
Do not dispose of the cartridge stop in household waste. Check for local recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Cartridge Stop for Mossberg® 500, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Mossberg 500 shotgun and
its new cartridge stop. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cartridge
Stop para Mossberg® 500

Introducción
Gracias por elegir el Cartridge Stop para Mossberg® 500. Este producto está diseñado para reemplazar el cartridge
stop en escopetas Mossberg 500, disponibles en calibres de 12, 20 o .410. Es esencial seguir las pautas de
seguridad e instrucciones proporcionadas en este manual para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo con escopetas Mossberg 500 compatibles.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Almacena el cartridge stop en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el cartridge stop en busca de desgaste o daños antes de usarlo. No lo utilices si
está dañado.
Informa de inmediato a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar el cartridge stop.
Usa gafas protectoras al manejar armas de fuego para protegerte de escombros o disparos accidentales.
No intentes modificar el cartridge stop o la escopeta de ninguna manera que pueda comprometer la
seguridad.
Mantén los dedos alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada. Revisa la recámara y el
cargador.
Retirar el Cartridge Stop Viejo: Utilizando herramientas adecuadas, retira cuidadosamente el cartridge stop
existente de la escopeta.
Instalar el Nuevo Cartridge Stop:

Alinea el nuevo cartridge stop con los puntos de montaje.
Asegúralo en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante, asegurándote de que esté
firmemente sujeto.

Verificación Final: Después de la instalación, verifica que el cartridge stop esté seguro y funcione
correctamente.

Uso

Después de la instalación, prueba la escopeta en un ambiente seguro para asegurar un funcionamiento
adecuado.
Sigue todos los procedimientos operativos estándar para la escopeta Mossberg 500.
Revisa regularmente el cartridge stop para asegurar su correcto funcionamiento durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cartridge stop de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de plástico y metal.
No deseches el cartridge stop en la basura doméstica. Consulta los programas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Cartridge Stop para Mossberg® 500, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de soporte al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu escopeta Mossberg 500 y su
nuevo cartridge stop. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour l'Arrêtoir de Cartouches pour
Mossberg® 500

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Arrêtoir de Cartouches pour Mossberg® 500. Ce produit est conçu pour remplacer l'arrêtoir de
cartouches dans les fusils à pompe Mossberg 500 chambrés en calibre 12, 20 ou .410. Il est essentiel de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des fusils Mossberg 500 compatibles.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et conformément aux lois et réglementations locales.
Rangez l'arrêtoir de cartouches dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement l'arrêtoir de cartouches pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster l'arrêtoir de cartouches.
Utilisez des lunettes de protection lors de la manipulation des armes à feu pour vous protéger contre les
débris ou un tir accidentel.
Ne tentez pas de modifier l'arrêtoir de cartouches ou le fusil de manière à compromettre la sécurité.
Gardez vos doigts éloignés de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un espace de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le fusil est complètement déchargé. Vérifiez la chambre et le chargeur.
Retirer l'Ancien Arrêtoir de Cartouches : À l'aide d'outils appropriés, retirez soigneusement l'arrêtoir de
cartouches existant du fusil.
Installer le Nouvel Arrêtoir de Cartouches :

Alignez le nouvel arrêtoir de cartouches avec les points de montage.
Fixezle en place selon les spécifications du fabricant, en vous assurant qu'il est solidement attaché.

Vérification Finale : Après l'installation, vérifiez à nouveau que l'arrêtoir de cartouches est sécurisé et
fonctionne correctement.

Utilisation

Après l'installation, testez le fusil dans un environnement sûr pour assurer un fonctionnement correct.
Suivez toutes les procédures opérationnelles standard pour le fusil Mossberg 500.
Vérifiez régulièrement le bon fonctionnement de l'arrêtoir de cartouches pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'arrêtoir de cartouches conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques et métalliques.
Ne jetez pas l'arrêtoir de cartouches dans les ordures ménagères. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'Arrêtoir de Cartouches pour Mossberg® 500, veuillez vous référer
au site web du fabricant ou aux ressources de support client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre fusil Mossberg 500 et
son nouvel arrêtoir de cartouches. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Cartucce per Mossberg® 500

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Cartucce per Mossberg® 500. Questo prodotto è progettato per sostituire il fermo
cartucce nei fucili Mossberg 500, compatibili con munizioni da 12 gauge, 20 gauge o .410 bore. È essenziale seguire
le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo con fucili Mossberg 500 compatibili.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva il fermo cartucce in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il fermo cartucce per usura o danneggiamento prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il fermo cartucce.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi le armi da fuoco per proteggerti da detriti o scariche accidentali.
Non tentare di modificare il fermo cartucce o il fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di essere in un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico. Controlla la camera e il caricatore.
Rimuovi il Fermo Cartucce Vecchio: Utilizzando gli strumenti appropriati, rimuovi con cura il fermo cartucce
esistente dal fucile.
Installa il Nuovo Fermo Cartucce:

Allinea il nuovo fermo cartucce con i punti di montaggio.
Fissalo in posizione secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che sia ben attaccato.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica nuovamente che il fermo cartucce sia sicuro e funzioni
correttamente.

Uso

Dopo l'installazione, testa il fucile in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Segui tutte le procedure operative standard per il fucile Mossberg 500.
Controlla regolarmente il fermo cartucce per un funzionamento corretto durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fermo cartucce in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e metallo.
Non smaltire il fermo cartucce nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Fermo Cartucce per Mossberg® 500, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti per assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo fucile Mossberg 500 e il suo
nuovo fermo cartucce. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przytrzymywacza
Nabojowego do Mossberg® 500

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Przytrzymywacza Nabojowego do Mossberg® 500. Produkt ten jest zaprojektowany do
wymiany zatrzasku nabojowego w strzelbach Mossberg 500 przystosowanych do nabojów kal. 12, 20 lub .410.
Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko z kompatybilnymi strzelbami Mossberg 500.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj przytrzymywacz nabojowy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przytrzymywacz nabojowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzony.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów poprzez platformę Safety Gate Unii Europejskiej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przytrzymywacza
nabojowego.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi broni palnej, aby chronić się przed odłamkami lub
przypadkowym wystrzałem.
Nie próbuj modyfikować przytrzymywacza nabojowego ani strzelby w sposób, który mógłby zagrozić
bezpieczeństwu.
Trzymaj palce z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana. Sprawdź komorę i magazyn.
Usuń Stary Przytrzymywacz Nabojowy: Używając odpowiednich narzędzi, ostrożnie usuń istniejący
przytrzymywacz nabojowy ze strzelby.
Zainstaluj Nowy Przytrzymywacz Nabojowy:

Wyrównaj nowy przytrzymywacz nabojowy z punktami montażowymi.
Zabezpiecz go na miejscu zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.

Ostateczna Kontrola: Po instalacji sprawdź ponownie, czy przytrzymywacz nabojowy jest bezpieczny i działa
prawidłowo.

Użytkowanie

Po instalacji przetestuj strzelbę w bezpiecznym otoczeniu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich standardowych procedur operacyjnych dla strzelby Mossberg 500.
Regularnie sprawdzaj przytrzymywacz nabojowy pod kątem prawidłowego działania podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj przytrzymywacz nabojowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i
metalowych.
Nie wyrzucaj przytrzymywacza nabojowego do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Przytrzymywacza Nabojowego do Mossberg® 500,
zapoznaj się z zasobami wsparcia klienta producenta lub odwiedź jego stronę internetową.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z strzelbą
Mossberg 500 oraz nowym przytrzymywaczem nabojowym. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet Mossberg® 500 Patruunapysäytin

Johdanto
Kiitos, että valitsit Mossberg® 500 patruunapysäytin. Tämä tuote on suunniteltu korvaamaan patruunapysäytin
Mossberg 500 haulikoissa, jotka on varustettu 12 kaliiperilla, 20 kaliiperilla tai .410 kaliiperilla. On tärkeää noudattaa
tässä käyttöoppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain yhteensopivien Mossberg 500 haulikoiden kanssa.
Käsittele aina tuliaseita huolellisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä patruunapysäytin turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti patruunapysäytin kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asiaankuuluville viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen patruunapysäytin asennusta tai säätämistä.
Käytä suojalaseja tuliaseita käsitellessäsi suojautuaksesi roskilta tai vahingossa tapahtuvalta laukaisulta.
Älä yritä muokata patruunapysäytintä tai haulikkoa millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Pidä sormet poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty. Tarkista patruunapesä ja lipas.
Poista vanha patruunapysäytin: Käytä tarvittavia työkaluja ja poista varovasti olemassa oleva
patruunapysäytin haulikosta.
Asenna uusi patruunapysäytin:

Kohdista uusi patruunapysäytin kiinnityspisteisiin.
Varmista se paikalleen valmistajan määrittämien spesifikaatioiden mukaisesti varmistaen, että se on
tukevasti kiinnitetty.

Lopputarkastus: Asennuksen jälkeen tarkista, että patruunapysäytin on turvallisesti kiinnitetty ja toimii oikein.

Käyttö

Asennuksen jälkeen testaa haulikko turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean toiminnan.
Noudata kaikkia Mossberg 500 haulikon standardikäyttömenettelyjä.
Tarkista säännöllisesti patruunapysäytin oikean toiminnan varmistamiseksi käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä patruunapysäytin paikallisten sääntöjen mukaisesti muovi ja metallijätteiden osalta.
Älä hävitä patruunapysäytintä kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Mossberg® 500 patruunapysäytin tuotteen suhteen, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Mossberg 500 haulikkosi ja sen
uuden patruunapysäytin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för Patronstopp för
Mossberg® 500

Introduktion
Tack för att du valt Patronstopp för Mossberg® 500. Denna produkt är utformad för att ersätta patronstoppet i
Mossberg 500 hagelgevär som är kompatibla med 12 gauge, 20 gauge eller .410 bore. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används med kompatibla Mossberg 500 hagelgevär.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Förvara patronstoppet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet patronstoppet för slitage eller skador innan användning. Använd det inte om det är
skadat.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar eller justerar patronstoppet.
Använd skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen för att skydda mot skräp eller oavsiktlig avfyrning.
Försök inte att modifiera patronstoppet eller hagelgeväret på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att hagelgeväret är helt oladdat. Kontrollera kammaren och magasinet.
Ta bort gammalt patronstopp: Använd lämpliga verktyg för att försiktigt ta bort det befintliga patronstoppet
från hagelgeväret.
Installera nytt patronstopp:

Justera det nya patronstoppet med monteringspunkterna.
Säkra det på plats enligt tillverkarens specifikationer, och se till att det är ordentligt fäst.

Slutkontroll: Efter installationen, kontrollera noggrant att patronstoppet är säkert och fungerar korrekt.

Användning

Efter installationen, testa hagelgeväret i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Följ alla standardarbetsprocedurer för Mossberg 500 hagelgevär.
Kontrollera regelbundet patronstoppet för korrekt funktion under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort patronstoppet i enlighet med lokala regler för plast och metallavfall.
Kassera inte patronstoppet i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Patronstopp för Mossberg® 500, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt Mossberg 500 hagelgevär
och dess nya patronstopp. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro Cartridge Stop pro
Mossberg® 500

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Cartridge Stop pro Mossberg® 500. Tento produkt je navržen jako náhrada za cartridge
stop v brokovnicích Mossberg 500, které jsou určeny pro náboje 12 gauge, 20 gauge nebo .410 bore. Je nezbytné
dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto manuálu, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze s kompatibilními brokovnicemi Mossberg 500.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Uložte cartridge stop na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte cartridge stop na opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nebo úpravou cartridge stop vždy zajistěte, že je brokovnice vybitá.
Používejte ochranné brýle při manipulaci s palnými zbraněmi, abyste se chránili před úlomky nebo náhodným
výstřelem.
Nepokoušejte se upravit cartridge stop nebo brokovnici jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit
bezpečnost.
Držte prsty daleko od spouště, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střílecí prostředí.

Instrukce pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá. Zkontrolujte komoru a zásobník.
Odstranění starého cartridge stop: Pomocí vhodných nástrojů opatrně odstraňte stávající cartridge stop z
brokovnice.
Instalace nového cartridge stop:

Zarovnejte nový cartridge stop s montážními body.
Zajistěte ho na místě podle specifikací výrobce, aby byl pevně připevněn.

Konečná kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je cartridge stop bezpečně upevněn a správně funguje.

Používání

Po instalaci otestujte brokovnici v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Dodržujte všechny standardní provozní postupy pro brokovnici Mossberg 500.
Pravidelně kontrolujte cartridge stop na správnou funkci během používání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte cartridge stop v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a kovového odpadu.
Nepokládejte cartridge stop do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Cartridge Stop pro Mossberg® 500, prosím, obraťte se na
webové stránky výrobce nebo na zdroje zákaznické podpory pro pomoc.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší brokovnice Mossberg 500 a jejího
nového cartridge stop. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


